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第 315/2014號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，並根據第28/2001號行政法規《勳章、獎章和獎狀》第十三條

的規定，作出本批示。

一、委任陸波為勳章、獎章和獎狀提名委員會成員。

二、本批示自公佈翌日起生效。

二零一四年十一月十二日

行政長官 崔世安

第 316/2014號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的職

權，根據現行《澳門特別行政區經營中式彩票專營特許合同》第

十六條第一款，並按照三月二日第13/92/M號法令第二條第一款

及第二款和第十五條的規定，作出本批示。

一、Gonçalo Jorge Cabral Lourenço da Silva擔任政府駐榮

興彩票有限公司代表的委任自二零一四年十月二十五日起續期

一年。

二、執行上指職務的每月報酬為澳門幣六千六百元。

二零一四年十一月十二日

行政長官 崔世安

–––––––

二零一四年十一月十三日於行政長官辦公室

辦公室主任  譚俊榮

行 政 會

批 示 摘 錄

摘錄自行政長官於二零一四年九月二十六日作出的批示：

根據第15/2009號法律第五條及第26/2009號行政法規第八

條的規定，本秘書處法律及行政輔助廳廳長沈夷佳因具備合適

的管理能力及專業經驗，故其定期委任續期一年，自二零一四年

十二月二十日起生效。

根據第15/2009號法律第五條及第26/2009號行政法規第八

條的規定，本秘書處行政、財政及資訊處處長李惠茹因具備合適

Despacho do Chefe do Executivo n.º 315/2014

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
artigo 13.º do Regulamento Administrativo n.º 28/2001 (Medalhas 
e títulos honoríficos), o Chefe do Executivo manda:

1. É designado Lok Po como membro da Comissão de Designa-
ção de Medalhas e Títulos Honoríficos.

2. O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da 
sua publicação.

12 de Novembro de 2014.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 316/2014

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau, ao abrigo do 
disposto no n.º 1 da cláusula 16.ª do «Contrato de concessão, 
em regime de exclusivo, da exploração na Região Adminis-
trativa Especial de Macau de lotarias chinesas» em vigor 
e nos termos dos n.os 1 e 2 do artigo 2.º e do artigo 15.º do 
Decreto-Lei n.º 13/92/M, de 2 de Março, o Chefe do Executivo 
manda:

1. É renovada a nomeação, como delegado do Governo junto 
da Sociedade de Lotarias Wing Hing, Limitada, de Gonçalo 
Jorge Cabral Lourenço da Silva, pelo período de um ano, a 
partir de 25 de Outubro de 2014.

2. O exercício das funções acima referidas é remunerado 
pela quantia mensal de 6 600 patacas.

12 de Novembro de 2014.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

–––––––

Gabinete do Chefe do Executivo, aos 13 de Novembro de 
2014. — O Chefe do Gabinete, Alexis, Tam Chon Weng.

CONSELHO EXECUTIVO

Extractos de despachos

Por despachos de S. Ex.ª o Chefe do Executivo, de 26 de 
Setembro de 2014:

Sam I Kai — renovada a comissão de serviço, pelo período de 
um ano, como chefe do Departamento de Apoio Jurídico 
e Administrativo desta Secretaria, nos termos dos artigos 
5.º da Lei n.º 15/2009 e 8.º do Regulamento Administrativo 
n.º 26/2009, por possuir capacidade de gestão e experiência 
profissional adequadas para o exercício das suas funções, a 
partir de 20 de Dezembro de 2014.

Lei Wai U — renovada a comissão de serviço, pelo período de 
um ano, como chefe da Divisão Administrativa, Financeira e 
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